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Allahu Akbar, Allahu Akbar 

Bism’ Allah. In the name of Allah, the Beneficent, 
the Merciful."  

 
Allah is Great, Allah is Great 
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Kratek tečaj arabščine 

 السّعوديّة العربيّة المملكة   

 لآ الِـَهَ الِاَّ لله محمد رسول الله

http://sl.wikipedia.org/wiki/Slika:Flag_of_Saudi_Arabia.svg
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Nadaljevalni tečaj arabščine 

 1. In the name of Allah, the 
Beneficent, the Merciful. 
2. Praise be to Allah, the Lord 
of the Worlds.  
3. The Beneficent, the 
Merciful.  
4. Master of the Day of 
Judgment.  
5. Thee (alone) do we worship, 
and Thee (alone) we ask for 
help.  
6. Show us the straight path.  
7. The path of those whom 
Thou hast favored; not (the 
path) of those who earn Thy 
anger nor of those who go 
astray.  
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Islam je sestavljen iz petih stebrov  

 izpričevanje vere (Šahada) 

 

   

 molitev (As-Salah),  (5-krat na dan)5P    

 dajanje miloščine (Az-Zakat)  

 post (As-Sijam) in  

 Romanje v Meko (Hadž)  

 لآ الِـَهَ الِاَّ لله محمد رسول الله

http://www.islamweb.net/ver2/engblue/prayer.php?Day=16&Month=11&Year=2005&countchoice=1&country=130&City=0&Twilightflag=Egyptian&Asrway=Shafi&time=Daily&location=country&hiddcountry=SLOVENIA&hiddcity=Ljubljana&langm=eng&randval=69817&Prayer+Schedules=Praye
http://www.islamweb.net/ver2/engblue/prayer.php?Day=16&Month=11&Year=2005&countchoice=1&country=130&City=0&Twilightflag=Egyptian&Asrway=Shafi&time=Daily&location=country&hiddcountry=SLOVENIA&hiddcity=Ljubljana&langm=eng&randval=69817&Prayer+Schedules=Praye
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1. Primer: Parfum Drakkar Noir 

Oglas za Evropski trg (levo) in Saudsko Arabijo (desno) 

 
 Saudska Arabija – 

šesti največji trg 
za parfume na 
svetu 

 

 Saudska Arabija – 
največji porabnik 
parfumov na 
prebivalca v svetu 

 

 Upoštevanje 
različnih 
običajev in 
navad na 
posameznem 
trgu – čutnost in 
kultura dotika 
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2. Primer: smetanov sir Danish Klassic 

 Povečano povpraševanje po smetanovem siru na saudskem trgu 

 Odločitev o razvoju in promociji novega izdelka – smetanov sir Danish Klassic 

 Odločitev o pakiranju smetanovega sira v 200 g brick embalažo, kjub temu da vsa ostala 
konkurenca prodaja smetanov sir v stekleni embalaži  

 Promocija s tiskanimi oglasi orientiranimi k potrošniku 

 Promocija preko TV oglasov kot najučinkovitejšega medija masovne komunikacije v Saudski 
Arabiji 
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2. Primer: smetanov sir Danish Klassic 

 Ogromni vložki v promocijo ne dajo želenega rezultata 
 Po petih letih odločitev o umiku proizvoda s trga 
 Danes prodaja smetanovega sira pod blagovno znamko “Puck” v stekleni embalaži (140 g in 

240 g lončki) 
 Tržni delež ponovno narašča 
 Neustrezno poznavanje trga ob promociji novega izdelka 
 Vprašljiva izbira embalaže (plastična brick namesto stekleni lončki) 
 Neustrezno oglaševanje usmerjeno k potrošniku 
 Neustrezna izbira imena Danish Klassic 
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3.Primer: Coca Cola in Pepsi 

 Arabski bojkot Coca Cole skoraj 25 let, zaradi 
prisotnosti na izraelskem trgu 

 Pepsi je imela v Saudski Arabiji prevladujoč 
tržni delež – v letu 1990 skoraj 80% 

 Okolje Saudske Arabije je idealno za trg 
gaziranih brezalkoholnih pijač: alkohol je 
prepovedan, podnebje je vroče in suho, 
izjemna rast prebivalstva, bogat trg 

 V zadnjem desetletju (po prekinitvi 
arabskega bojkota) strma rast Coca Cole 

 Posledično precejšnji padec prodaje Pepsi 

 Na prodajo na določenem trgu lahko 
izjemno vpliva politično okolje 
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4.Primer: Inshallah – Taka je božja volja 

 Pripravljenost na delo v drugi kulturi 

 Ameriška kultura: ni nerešljivih problemov – vedno se najde 
rešitev 

 Arabska kultura: kadar se pojavi problem – Inshallah (Taka je 
božja volja) 

 Različni pogledi na “način kontrole” v različnih kulturah 

 Američani: ljudje so sami odgovorni za svojo usodo – 
posameznik lahko naredi nekaj za rešitev problema 

 Arabci: vse stvari so odvisne od neposredne volje Alaha 

 Vsi načrti za prihodnost so neizogibni in bodo uresničeni, če bo 
takšna božja volja 
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5.Primer: Različno razumevanja časa 

 Trideset minut za američana ni enako trideset minut za arabca 

 Drugačen pomen enote časa v različnih kulturah 

 Američani: glavna enota časa je pet minut – petnajst minut je 
že precejšna količina časa 

 Arabci: enota časa, ki ustreza petim minutam je enaka 
petnajst minutam 

 30 minutna zamuda (po uri) pomeni po arabskih standardih 
manj kakor desetminutno zamudo 

 Točnost ima v različnih kulturah različno vrednost  


